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Le jardin de l'Atlantique


Il y a 20 millions d'années, le ventre de la Terre s'est mis à gronder, pousser, éructer, jusqu'à faire émerger des abysses un immense caillou sur la dorsale océanique : Madère était née ! Depuis, l'île aux fleurs n'a cessé de cultiver les essences rares, aidée par les vents, les oiseaux de passage, puis par la main de naturalistes inspirés. Les colons portugais, débarqués sur l'île il y a plus de 600 ans, donnèrent naissance à une myriade de canaux d'irrigation appelés levadas. C'est le long de ces pistes noyées dans la végétation que les mordus de nature sillonneront le territoire jusque dans ses recoins les plus reculés, au cœur de la forêt primaire classée au Patrimoine mondial naturel de l'humanité. Funchal, jolie capitale coloniale aux jardins luxuriants, étape de longue date sur la route des Amériques, invite à la flânerie. Et si le nord de l'île s'avère humide et tropical, et l'est, avec ses airs de Finistère breton, plutôt aride, le plateau central promet de somptueuses balades au creux des vallées riantes. Puis, la vision des sommets volcaniques, dardant avec majesté leurs pics au-delà des brumes, compose de majestueux tableaux. L'île voisine, Porto Santo, avec sa longue plage de sable fin et doré, opère un charme quasi magnétique. Quant aux « piscines naturelles » de Madère ou aux criques de sable noir, elles seront l'occasion de vivifiants bains de mer. Faites escale sur cette île portugaise et goûtez à la douceur de vivre du jardin de l'Atlantique !

L’équipe de rédaction
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Quand y aller ?


Qu'on se le dise, Madère est magnifique en toute saison. Bien que le printemps amène la beauté de l’île à son paroxysme (profusion de fleurs !), la douceur du climat rend la visite et les activités extérieures agréables de janvier à décembre. En été, on profitera des températures un brin plus chaudes pour faire trempette dans les piscines naturelles. Surveillez aussi le calendrier, car l'île est vite saturée lors des grands événements (Fête des fleurs, carnaval...).

Janvier

Budget : [image: ]

Météo : [image: ] 12° / 17°




[image: ] MARATONA DO FUNCHAL (FUNCHAL)



Le marathon de Funchal se divise en 3 courses de 8 km, 21 km et 42 km.





[image: ] FESTA DE SANTO AMARO (SANTA CRUZ)



Elle se célèbre un peu partout dans l'île, mais trouve une résonance à Santa Cruz, Santo Amaro étant le saint patron de la ville.


Février

Budget : [image: ]

Météo : [image: ] 12° / 17°




[image: ] CARNAVAL



Le carnaval de Madère est l'une des festivités majeures du calendrier. Un vrai festival de couleurs rythmé par la samba !



[image: ]

CARNAVAL - © Castro Cicero - Shutterstock.com



Mars

Budget : [image: ]

Météo : [image: ] 12° / 17°




[image: ] MADEIRA FANTASTIC FILMFEST



Dédié aux films d'horreur, fantastiques et aux thrillers, ce festival de cinéma met à l'honneur les films qui font très peur.





[image: ] FEIRA DO LIVRO DO FUNCHAL



Cette foire consacrée aux livres se tient en plein air et est une déclaration d'amour aux livres, aux auteurs et aux lecteurs.


Avril

Budget : [image: ][image: ]

Météo : [image: ] 13° / 18°




[image: ] FESTA DA FLOR (FUNCHAL)



Au printemps, Funchal se métamorphose en un spectacle floral grandiose. C'est la tant attendue Fête des fleurs.


Mai

Budget : [image: ][image: ]

Météo : [image: ] 14° / 19°




[image: ] FESTAS DA SÉ (FUNCHAL)



Goûtez aux spécialités locales et à l'animation des fêtes du quartier de la cathédrale.





[image: ] FESTA DE SÃO TIAGO MENOR (FUNCHAL)



Chaque année, le 1er mai, la ville de Funchal rend hommage à saint Jacques le Mineur, son saint patron.


Juin

Budget : [image: ][image: ]

Météo : [image: ] 17° / 22°




[image: ] FESTAS DE SÃO JOÃO (VILA BALEIRA)



Les Fêtes de la Saint Jean se déroulent chaque année à Porto Santo. Au programme : feux de joie, musique et défilés populaires.





[image: ] FESTIVAL DO ATLÂNTICO (FUNCHAL)



Pendant un mois, chaque samedi, des performances pyro-musicales remplissent de couleur le ciel de Madère et de Porto Santo.


Juillet

Budget : [image: ][image: ]

Météo : [image: ] 19° / 24°




[image: ] FUNCHAL JAZZ FESTIVAL (FUNCHAL)



Une référence à Madère, il réunit des artistes de renom (tels John Scofield, Cassandra Wilson ou Branford Marsalis dans le passé).


Août

Budget : [image: ][image: ][image: ]

Météo : [image: ] 20° / 26°




[image: ] FESTA DE NOSSA SENHORA DO MONTE (MONTE)



Cette grande procession organisée en l'honneur de la Vierge de Monte attire chaque année des milliers de croyants et de visiteurs.





[image: ] FESTA DO VINHO DA MADEIRA (CÂMARA DE LOBOS)



Elle se célèbre surtout à Estreito de Câmara (cueillettes, cortège des vendangeurs, foulage aux pieds...), mais aussi à Funchal.


Septembre

Budget : [image: ][image: ]

Météo : [image: ] 19° / 24°




[image: ] LE FESTIVAL DE COLOMB



Un voyage dans le Porto Santo du XVIe siècle à travers son marché, des spectacles et Christophe Colomb en chair et en os.





[image: ] FESTA DO SENHOR BOM JESUS (PONTA DELGADA)



Cette fête religieuse rassemble des pèlerins venus des quatre coins de l’île. L'un des plus importants pèlerinages de Madère.


Octobre

Budget : [image: ][image: ]

Météo : [image: ] 17° / 22°




[image: ] FESTA DO SENHOR DOS MILAGRES (MACHICO)



Des milliers de personnes de tout Madère se rendent à Machico dans une procession nocturne. Une ambiance de grande foi.


Novembre

Budget : [image: ]

Météo : [image: ] 15° / 19°

Décembre

Budget : [image: ]

Météo : [image: ] 14° / 18°




[image: ] NOËL ET JOUR DE L'AN (FUNCHAL)



La capitale resplendit de lumière lors de ces célébrations. Le feu d'artifice du 31 décembre est l'un des plus grands au monde !



[image: ]

NOËL ET JOUR DE L'AN - © jmanuelg - Shutterstock.com







Les bonnes raisons d’y aller



Un climat béni des dieux 

Le climat y est doux tout au long de l'année, si bien que le printemps y semble éternel !


[image: ]

Capelinha de Nossa Senhora de Fátima. - © zedspider - Shutterstock.com



La beauté des fleurs

Les paysages fleuris de l'île offrent une véritable expérience visuelle et olfactive.


[image: ]

Fleurs d'hibiscus. - © Liudmyla Yaremenko - Shutterstock.com



Une végétation luxuriante

Un métissage végétal entre jardins tropicaux, cultures de bananiers et forêt d'eucalyptus.


[image: ]

Forêt d'eucalyptus. - © Brester Irina - Shutterstock.com



L’ivresse de la nature

Des falaises qui plongent dans la mer, des escaliers qui grimpent dans le ciel...


[image: ]

Pico Ruivo. - © zedspider - Shutterstock.com



L'appel du grand large

Des piscines naturelles et des criques sauvages pour profiter des embruns de l'Atlantique.


[image: ]

Cais do Seixal. - © Balate.Dorin - Shutterstock.com



Une cuisine exotique

Délices de la mer, produits du terroir et saveurs exotiques dépaysent les papilles.


[image: ]

© Ekaterina Pokrovsky - Shutterstock.com



Le paradis des marcheurs

D'innombrables sentiers de randonnée serpentent à travers la nature.


[image: ]

Ponta do Bode. - © Michael - stock.adobe.com



Le charme de sa capitale

Funchal est un musée à ciel ouvert où il fait bon vivre !


[image: ]

Funchal. - © proslgn - Shutterstock.com



Des traditions ancestrales

Du vin de Madère à la broderie, en passant par la vannerie ou le rhum.


[image: ]


 - © Travel Faery - stock.adobe.com



Des activités à foison

Pour les infatigables, rando, surf, canyoning, sorties en mer, plongée ou birdwatching.


[image: ]

© dennisvdwater - stock.adobe.com









Les 12 mots-clés



#Azulejo

Ces carreaux de faïence émaillée sont l’une des marques de fabrique de l’art portugais. Originaires du Maroc (le terme azulejo vient de l’arabe al zulaydj qui signifie « petite pierre polie »), ils ont transité jusqu’en Andalousie par la « route des faïences », puis jusqu’au Portugal (ils auraient séduit Manuel Ier lors d’une visite en Espagne).

#Bolo do caco

Difficile de passer à côté du fameux bolo do caco de Madère, ce délicieux pain maison rond et aplati contenant de la patate douce (cultivée en abondance sur l'île). Il est généralement tartiné de beurre à l'ail et servi avant l'entrée. C'est aussi la base des sandwiches madériens : craquez pour un prego especial (avec un œuf), notre préféré !


[image: ]

Bolo do caco. - © F_N - shutterstock.com



#Broderie

Une tradition séculaire à Madère. Qu'elles soient sur toile, sur linon, sur organdi, qu'elles forment un châle, un mouchoir ou une nappe, les pièces révèlent une délicatesse et un savoir-faire minutieux qui ont tissé la réputation de la broderie de Madère au-delà des frontières. La maison Bordal, créée en 1962 à Funchal, est la plus connue.

#Fleurs

Hortensias, anthuriums, magnolias, bougainvilliers, agapanthes ou oiseaux de paradis, dans les jardins, au cœur des forêts, au bord des routes... Partout, sur l'île, les fleurs composent de sublimes bouquets. Un panache de fascinantes couleurs exaltées chaque printemps à l'occasion de la Fête des fleurs qui envahit les rues de la capitale de Madère.

#Fruits exotiques

C'est l'heure de faire le plein de vitamines et d'essences tropicales ! L'île est un terrain fertile où sont cultivés de nombreux fruits exotiques. Sur les étals des marchés paysans, bananes, goyaves, avocats, mangues, kiwis, fruits de la passion, papayes et autres fruits moins connus, comme l'anone ou le tamarillo, donnent l'eau à la bouche !

#Laurisilva

Madère possède la plus vaste forêt primaire de lauriers survivant à ce jour en Macaronésie (elle n'existe qu'à Madère, aux Açores, aux Canaries et au Cap-Vert). Son origine remonte à l'ère tertiaire. Classée au patrimoine de l'humanité, elle recèle un écosystème unique habité par bon nombre d'espèces endémiques, comme le pigeon Trocaz de Madère.


[image: ]

Forêt Laurisilva, Madère. - © w1d - iStockphoto.com



#Levada

Pour faire face à l'inégale répartition des ressources en eau sur l'île de Madère, les premiers colons eurent une idée de génie : construire un réseau de canaux – les levadas – capables de transporter l'eau des montagnes vers les terres arides situées au sud de l'île. Jalonnés de sentiers balisés, c'est l'occasion de randonnées mémorables.


[image: ]

Levada à Madère. - © senorcampesino - iStockphoto.com



#Manuélin

Ce style architectural portugais est né sous le règne du roi Manuel Ier (1495-1521) et s'inscrit dans la période des Grandes découvertes. Pendant du gothique tardif, il puise son inspiration dans le monde de la mer, avec des spécificités sculpturales complexes comme la sphère armillaire, instrument de navigation et emblème de Manuel Ier.

#Poncha

Ne vous laissez pas avoir par l'arôme exotique et sucré de cette boisson alcoolisée typique de l'archipel. Une vraie bombe à retardement, originellement élaborée à base de rhum (traditionnel de l'île), de jus de citron et de miel. On en concocte désormais avec tout un tas de fruits exotiques locaux (testez la poncha de maracujá, à tomber !).


[image: ]

Verre de Poncha, Madère. - © anela - iStockphoto.com



#Quinta

Le terme quinta désigne au Portugal de grands domaines agricoles composés de plusieurs édifices. Madère compte de nombreuses quintas, ces demeures traditionnelles pour beaucoup reconverties en hôtels de charme, en domaines viticoles ou en musées, et entourées de magnifiques jardins d'agrément où poussent des espèces endémiques et des plantes tropicales.

#Rajão

Instrument à cinq cordes, traditionnel de Madère, il serait l'ancêtre du ukulélé hawaïen ! En 1879, des migrants madériens partis travailler dans les plantations de cannes à sucre à Hawaï apportèrent avec eux une sorte de petite guitare. Les Hawaïens auraient par la suite fabriqué leur propre version, entre la guitare et le rajão, baptisée ukulélé.

#Vin

Si les premiers ceps furent plantés sur l'île dès le XVe siècle, le vin de Madère a depuis gagné ses lettres de noblesse. Aujourd'hui encore, on utilise un procédé appelé estufagem pour donner à cet élixir son caractère si particulier. Plusieurs méthodes existent, dont le canteiro qui consiste à faire vieillir le vin à la chaleur du soleil.

 

Vous êtes d'ici, si...

[image: ] Vous faites la différence entre uma bica (un expresso), um carioca (un allongé), uma chinesa (un grand café au lait) et um garoto (un café noisette). Des notions à retenir si vous êtes un inconditionnel du café...

[image: ] Vous buvez l'eau du robinet. Eh oui, cette dernière est parfaitement potable. Et pour inciter les consommateurs à boire l'eau du robinet et diminuer la production de déchets plastiques, en 2018 le gouvernement avait même lancé une campagne vantant la qualité de l'eau sortant de ses robinets !

[image: ] Vous savez que « Nikita » n'est pas seulement le nom d'un film de Luc Besson de 1990, mais aussi celui d'un cocktail aromatisé à la glace à la vanille, né à Câmara de Lobos dans les années 1980. Son nom serait inspiré de la célèbre chanson d'Elton John.

[image: ] Vous conduisez avec habileté (et sans vous perdre !) sur les routes escarpées de l'île, de jour comme de nuit. Pas toujours facile quand on n'est pas du coin (et ce même avec un GPS !).




INTERVIEW

Mon Madère

Avec Delphine Calmo, auteure du guide

Qu’est-ce qui vous a menée à Madère ?

 

Je connaissais le Jardin de l’Atlantique que j’avais eu la chance d’explorer pour le guide et j’avais hâte d’y retourner. Je nourris une insatiable curiosité pour les îles du monde, la nature et j’ai le démon de la mer. Madère réunit en tout point ce que j’aime : découvrir une région avec mes pieds, en marchant, mon carnet de notes sous le bras.

Que gardez-vous en souvenir ? 

 

Une immense diversité de paysages et de températures. Entre le soleil qui brille toute l’année sur Jardim do Mar, la neige qui tombe sur les sommets du Pico Ruivo et du Pico do Ariero, les vents violents qui battent la Ponta de São Lourenço, les couchers de soleil sur les jardins luxuriants de Funchal, les rencontres avec les dauphins au large de Calheta, Madère offre aux visiteurs une variété unique d’ambiances et de microclimats. Sur l’île de Porto Santo, voisine de 75 kms, la « Fenda da Dona Beja » une fente rocheuse d’une grande beauté, un peu cachée mérite le coup d’œil. L’arrivée de nuit en ferry à Madère brillant de 1000 feux depuis Porto Santo est un enchantement. Et l’Atlantique, majestueux, omniprésent, qui impose le respect.

Ce qui vous a surprise ?

Les contrastes de Madère. On peut débuter sa journée par une levada dans les nuages des hautes montagnes et se retrouver, une heure plus tard en maillot de bain sur la côte sud où l’hiver est doux comme l’enfance. A Madère et Porto Santa, les températures sont agréables toute l’année. Si l’on désire vraiment passer en mode « farniente », c’est à Porto Santo, qu’il faut se rendre. Sur cette plage longue de 9 kilomètres, le sable est fin et blond, c’est d’ailleurs la seule plage de sable doré de l’archipel ce qui lui vaut le surnom de l’Ilha Dourada (l’'île dorée).

Quel est votre endroit préféré ?

 

C’est difficile de n’en retenir qu’un ! Je citerai le village pittoresque de Câmara de Lobos avec ses barques aux couleurs vives qui se balancent nonchalamment au rythme des vagues. On y croise quelques anciens attablés qui jouent aux cartes dans une joyeuse ambiance. Les cactus géants du jardin botanique de Funchal sont impressionnants. La rencontre avec les dauphins qui évoluent au large de Calheta. La Vereda da Ponta de São Lourenço, cette presqu’ile aride qui avance dans l’océan, la levada do Caldeirão Verde qui s’enfonce dans la forêt primaire. Enfin, à Porto Santo, la marche sur la plage au soleil couchant jusqu'à la pointe de Calheta qui fait face à l'îlot da Cal est sublime.

Un conseil pour découvrir le pays ?

 

Rester prudent en voiture, l’île de Madère n’est que creux, collines, tunnels, montagnes et vallées. Choisir une voiture qui a de la reprise si l’on souhaite visiter les villages perchés. Prendre un coupe-vent, un maillot de bain, une polaire, des tee-shirts afin d’avoir toujours la tenue adaptée à ses activités ! Et bien sûr, lire le guide où nous avons sélectionné des adresses correspondant à toutes les envies.


[image: ]

© Lazermar agency
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Idées de séjour


Ces dernières années, la côte madérienne a changé de visage. Les ports de pêcheurs se sont transformés en sémillantes petites stations balnéaires. Mais vous ne viendrez sûrement pas à Madère uniquement pour vous prélasser sur ses plages ou au bord de ses piscines naturelles. Tournez une seconde le dos à l'océan et, face aux vertes parois, demandez–vous alors : que serait Madère sans ses montagnes émaillées de sentiers de randonnée ? L'île est aussi belle à basse altitude que dans les hauteurs, et l'on ne saurait que trop vous conseiller de partir à la découverte de l'intérieur de ce paradis perdu, moins fréquenté à l'heure où le soleil d'été attire les foules sur la côte... La richesse de l'île se dévoile au gré des sentiers balisés. Aussi, lorsque vous organiserez votre séjour, gardez en tête que les distances sont relativement réduites (comptez une heure et demie pour traverser l'île d'est en ouest par la voie rapide).

Une semaine à Madère

Il est possible de voir « l’essentiel » de Madère (c’est-à-dire les ex-libris touristiques de l’île) en une semaine ; mais vous n’aurez alors pas vraiment le temps de flâner à loisir le long des levadas, et une excursion à Porto Santo [image: ] est très improbable. Un tel séjour, idéal pour de courtes vacances (type vacances de Pâques) pourrait se découper comme suit :

Jour 1 - Au pays des fleurs

Visite de Funchal [image: ]. Le centre historique le matin ; le jardin botanique et celui des orchidées (assez concis et juste à côté) l’après-midi.

Jour 2 -  Visite du parc tropical

Environs de Funchal. Eira do Serrado [image: ] et Curral das Freiras, et le belvédère de Pico dos Barcelos [image: ] le matin ; Monte [image: ] et le parc tropical ainsi que la visite d’un ou deux musées l’après-midi.

Jour 3 -  Petits villages paisibles 

Câmara de Lobos [image: ], Cabo Girão [image: ], Ribeira Brava [image: ] le matin. Déjeuner à Ribeira Brava ; Jardim do Mar [image: ] et son atmosphère paisible l’après-midi ; dormir ici ou à la Ponta do Pargo [image: ], ou encore à Santa.

Jour 4 -  Les piscines naturelles de Porto Moniz

Ponta do Pargo [image: ], Santa, détour par le Paúl da Serra [image: ]. Pique-nique à Rabaçal [image: ] par exemple ; retour à Santa, Porto Moniz (piscines naturelles) puis « route de l'or » jusqu'à Seixal [image: ] (petite plage). Dormir à Porto Moniz ou à Seixal.

Jour 5 - Sur la route de l'or

« Route de l’or » vers São Vicente  [image: ](grottes), Boa Ventura [image: ], Santana [image: ]. Déjeuner à Santana ou à São Jorge [image: ] ; l’après-midi, promenade à Queimadas [image: ] jusqu’au Caldeirão do Inferno (4 à 5 heures aller-retour) ou alors jusqu’au plateau d’Achada do Texeira, ou encore près de Ilha [image: ]. Dormir à Ilha ou à Santana (en fonction de votre budget aussi).

Jour 6 - L'intérieur de l'île

L'Est [image: ] et l'intérieur [image: ]. Porto da Cruz [image: ] (piscines naturelles) sur la côte, puis direction Ribeiro Frio [image: ] et le belvédère de Balcões ; montée jusqu'au Pico do Arieiro [image: ] ; déjeuner (pique-nique) ; retour à l'embranchement de Poiso, puis route jusqu'à Santo da Serra [image: ], et descente vers Machico (pour dormir).

Jour 7 - Dernières flâneries dans la capitale.

Le matin, promenade à la Ponta de São Lourenço ; soit pique-nique (s’il n’y a pas trop de vent), soit retour à Machico pour déjeuner ; puis retour à Funchal par Santa Cruz [image: ] ; dernières flâneries dans la capitale.

Top 5 des randonnées à Madère 

Le paysage unique de Madère, riche de ses fameuses levadas qui serpentent jusqu'aux vallées verdoyantes, offre aux randonneurs une expérience inoubliable au cœur de la forêt, un trésor classé au Patrimoine de l'Unesco. Sa faune et sa flore offrent bon nombre d'endémismes. Ses origines volcaniques ont façonné ses falaises et ses montagnes. Voici un panorama des plus belles randonnées de l'île :

Jour 1 - Piornais, entre ville et vallée

Parcours : il s’agit là d’une petite balade oscillant entre ville et nature, idéale pour qui souhaite prendre un peu l’air sans s’éloigner de Funchal [image: ]. Comme bien souvent à Madère, le chemin est tout tracé : il suffit de remonter le courant de la levada. La première partie du chemin se déroule à l’arrière d’un quartier résidentiel, laissant entrevoir au promeneur les jardins fleuris, la ville-nouvelle un peu plus loin et l’océan au troisième plan.

Départ : au départ de Funchal, prenez le bus n° 24 sur l’Avenida do Mar, face au Palais São Lourenço. Après 10 minutes de trajet, demandez au chauffeur de vous laisser descendre à « Bairro de Ajuda ». Dirigez–vous alors à pied vers les immeubles en surplomb : la levada dos Piornais passe juste au-dessus. Vous pouvez également, avec le bus n° 45 (ou le n° 8), rejoindre l'Estádio dos Barreiros (le stade de Barreiros). La randonnée débute juste au-dessus, au croisement de la levada et de la route qui mène à Nazaré.

Retour : si vous ne souhaitez pas refaire tout le chemin dans l’autre sens : après avoir fait demi-tour, reprenez la route et passez à nouveau sous le pont. Après 5 minutes à longer la levada, vous croiserez une route en virage. Le bus n° 24 retourne vers Funchal.

Distance-Durée : environ 7 km aller, 2 heures.

Jour 2 -  Dans les hauteurs de Ponta do Sol

Départ : au départ de Funchal [image: ], prendre la route côtière jusqu’au village de Punta do Sol [image: ], puis direction les hauteurs : Lombada da Ponta do Sol. Prenez le manoir Solar dos Esmeraldos comme point de chute. Le levada dos Moinho commence juste derrière l’église qui la jouxte. Depuis Funchal, le bus n° 142 de la compagnie Rodoeste (ou bus n° 146) s’arrête à Ponta do Sol [image: ] – Lombada.

Retour : le levada Nova vous ramène à 150 m de votre point de départ.

Distance-Durée : environ 10 km. 3 heures.

Parcours : la levada do Moinho alimentait jadis le moulin à sucre du manoir Solar dos Esmerados près de l’église (moinho = moulin), désormais devenue une école. Pas le temps de réfléchir, la balade débute sur les chapeaux de roues en projetant le marcheur à une belle altitude. Toute la balade se déroule sur un petit muret pas bien large, et à quelques endroits la barrière de sécurité fait défaut. Vigilance et concentration sont donc de mise ! La montagne se dresse sur votre droite pendant que le murmure du fleuve Ribeira da Ponta do Sol [image: ] en contrebas rythme le pas. Nature généreuse et vertigineux espaces sont au rendez-vous. Tout le long du chemin on devine la levada Nova qui court en quelque sorte un étage au-dessus de celle que vous arpentez ici. Après 45 minutes de marche, on débouche sur la source de la Levada Nova et le fracas de l’eau sur la rocaille est le signal qu’il faut emprunter les escaliers grimpant sur la droite, pour attaquer la deuxième partie du chemin.

Le point d’orgue de la balade se dévoile ici : après d’étroits zigzags à flanc de montagne, une cascade apparaît, déroulant ses puissantes ondes au beau milieu du chemin (plus encore en hiver ou après de fortes pluies) ! Si la douche semble inévitable, on limitera les dégâts grâce au passage creusé dans la roche qui permet de traverser habilement l’obstacle aquatique. Le deuxième point fort de la balade se présente sous la forme d’un tunnel de 200 m : lampe torche allumée, on s’enfonce dans l’obscurité de ce boyau minéral pour retrouver la lumière du jour 5 minutes plus tard.

Jour 3 - Jardim do Mar : des escaliers sur l’Océan

Pour les plus sportifs, la balade au départ de Jardim do Mar [image: ] rejoignant Prazeres [image: ] puis Paul do Mar  [image: ]est une bonne alternative dans la région ouest de l’île. Le retour à Jardim do Mar se fera le long de la plage, sur les galets. Attention aux marées !

Distance-durée : 7 km. 3 heures 30.

Jour 4 -  La Côte Nord : dans la gorge de la rivière

Départ de Porto Moniz, prenez l’ER 101 pendant 3 km en direction de Funchal, tournez à gauche direction « Levada Ribeira da Janela – Lamaceiros », puis après 3,4 km de route, garez-vous près du château d’eau de Lamaceiros. Bus n° 80, 139 et 150.

Retour : cette randonnée de levada est un aller-retour.

Distance-Durée : environ 25 km aller-retour. 5 à 8 heures

Parcours : cette belle marche est facile d’accès et suit la « Levada Central da Ribeira da Janela », une des mieux entretenues de l’île. On trouve en plusieurs points du parcours des tables prévues pour le pique-nique et même quelques poubelles ! Pour commencer, remontez la levada qui court sur la droite de l’immense bonbonne à eau du château d’eau de Lamaceiros. A peine le premier virage passé, un magnifique panorama sur les habitations encadrées des cultures en terrasses de la vallée se dévoile au marcheur, l’océan en arrière-plan ! Rien de plus facile pour s’orienter : suivez la levada qui file droit vers l’intérieur de l’île et sa dense végétation, où hortensias et agapanthes côtoient arbres fruitiers et fougères arborescentes...

Jour 5 -  De la Levada do Rei aux eaux limpides de la Ribeiro Bonito

Départ : c’est à la station d’épuration des eaux de Quebradas, un lieu-dit situé près de São Jorge [image: ], que débute la randonnée de la Levada do Rei. Cette superbe randonnée du nord de l’île suit la « levada du roi », une des plus belles levadas de Madère. Le réservoir d’eau de Quebradas, où débute la randonnée, subvient aux besoins en eau de la région de São Jorge. Suivez le panneau « PR18 – Levada do Rei » et engouffrez-vous dans la végétation luxuriante de l’humide forêt primitive. Quelques éclaircies dans la végétation offrent de magnifiques points de vue sur les cultures de São Jorge et les terres cultivées de Santana [image: ]. Ce parcours est fameux pour sa biodiversité où s’épanouit une grande variété d’espèces végétales composée d’endémismes et d’espèces implantées par l’homme. On y retrouve bien sûr les lauriers centenaires de la Laurisilva où s’émoustillent les pinsons des arbres et les roitelets à crête orangée. Le chemin s’achève sur l’idyllique Ribeiro Bonito, la « belle rivière » aux eaux limpides et à la douce cascade.

Jour 6 - Visite de Funchal 

Retour à Funchal, repos et balade dans la capitale de l'île.

Jour 7 - Sur le départ 

Voyage retour.





Pratique



Pratique

Se repérer / Se déplacer


[image: ]De l’aéroport au centre-ville

Depuis l'aéroport, situé à 19 km du centre de Funchal, il faut compter 25 minutes de trajet en voiture ou en taxi (environ 30 € la journée, 34,50 € entre minuit et 6h) et 50 minutes avec l'Aérobus (6 €).


[image: ]Arrivée en bateau

Pour se rendre à Porto Santo, la plupart des voyageurs prennent le bateau. La compagnie Porto Santo Line (www.portosantoline.pt) assure des liaisons vers la petite île depuis le port de Funchal. Les départs se font généralement à 8h, les retours à 18h. Il faut compter 2h30 de trajet. Il y a tout ce qu'il faut à bord (même un cinéma !). Attention, en basse saison, pas de départs le mardi. Compter 55 € entre octobre et mars, 67 € le reste de l'année, et à partir de 91 € avec une voiture électrique, 183 € avec une voiture standard. Gratuit pour les vélos. En haute saison, il est conseillé de réserver son billet à l'avance.


[image: ]Transports en commun

Feuille des lignes de bus disponible à l'office de tourisme. La plupart passent par Funchal (avenida do Mar). Les billets s'achètent via les caisses automatiques, dans les kiosques ou bien directement à bord du bus (mais c'est parfois un peu plus cher). Compagnies :

[image: ] Horários do Funchal (horariosdofunchal.pt) assure les liaisons urbaines et interurbaines, vers le centre et le nord : Santana, Santo da Serra, Curral das Freiras, Arco de São Jorge, Camacha, São Jorge, Porto da Cruz, Santa Cruz ou Caniço. Bus jaune ;

[image: ] SAM (www.sam.pt) dessert l'est : Funchal, Caniço, Santa Cruz (et l'aéroport), Machico, Santo da Serra, Porto da Cruz, Faial ou encore Portela et la Pointe Saint-Laurent. Bus blanc et vert ;

[image: ] Rodoeste (www.rodoeste.com.pt) opère à l'ouest et au nord-ouest de l'île notamment à Câmara de Lobos, Ribeira Brava, Ponta do Sol, Calheta, Porto Moniz ou encore São Vicente. Bus blanc et rouge ;

[image: ] EACL (www.eacl.pt) vous conduira à Caniço. Bus gris et rouge.


[image: ]Avec un chauffeur

On reconnaît les taxis en un clin d'œil : ils sont jaunes avec une bande bleue. Certaines courses ont un prix fixé, par exemple entre l'aéroport et Funchal (environ 30 €, affiché à l'aérogare sur un panneau en hauteur). Sinon, c'est le compteur qui fait foi. Il est courant de louer un taxi pour une excursion d'une demi-journée ou d'une journée entière. Le prix sera déterminé selon le kilométrage parcouru. Le chauffeur vous amènera probablement sur un circuit classique avec les mêmes pauses photo que les grands cars climatisés des agences de voyages. Il est indispensable d'avoir une langue commune avec le chauffeur. De plus, chaque véhicule possède un document (tabela) fourni par l'administration. Y figurent les prix des courses standards et les différents tarifs que l'on peut consulter sur demande. Tarifs nuit (de 21h à 6h) et week-end majorés.


[image: ]En voiture

Le réseau routier de l'archipel est moderne et bien entretenu. Il s'étend aux quatre coins de l'île, s'adaptant aux reliefs les plus escarpés. Pour gagner du temps, il existe une voie rapide qui longe la côte. Plus d'une centaine de tunnels ont été construits dans la région (pour admirer le paysage, on repassera !). Louer une voiture reste le moyen le plus commode pour sillonner l'île en toute liberté. De nombreuses agences sont présentes à l'aéroport (la réservation en ligne est souvent plus attractive niveau tarifs). Il faut comparer les prix, bien lire son contrat et voyager, si votre budget le permet, avec une assurance tous risques (évitez les mauvaises surprises !). Sachez aussi que la voiture n'est vraiment pas indispensable à Funchal, où il est souvent compliqué de se garer. Elle devient une nécessité en revanche dès que l'on souhaite sortir de la capitale. Une fois que l'on a réussi à quitter l'urbanisation, les routes madériennes sont souvent le théâtre de toutes sortes d'événements ou de rencontres inopinées : rouler doucement et s'arrêter souvent, en lieu sûr, permet de profiter pleinement des paysages. Les locaux ont tendance à appuyer généreusement sur le champignon !

Les phrases clés

 

Bonjour, comment puis-je me rendre à…
Bom dia, como posso ir até…
 

Est-ce loin à pied ? Y a-t-il le métro ou un bus... pour y aller ?
É longe a pé? Há metro ou autocarro.... para ir lá?
 

Pouvez-vous me montrer cet endroit sur la carte s’il vous plait ?  
Pode mostrar-me este lugar no mapa, se faz favor?
 

Où puis-je acheter les tickets de transport ? Est-ce que je peux payer en carte de crédit ?
Onde posso comprar os títulos de transporte? Posso pagar com cartão?
 

Où est la sortie ? A gauche, à droite ou tout droit ?
Onde é a saída? À esquerda, à direita ou sempre em frente?
 

Je suis perdu et je suis en retard, s’il vous plait, aidez-moi ! Merci beaucoup !
Perdi-me e estou atrasado(a), se faz favor, ajude-me! Muito obrigado(a)! 
 




Pratique

A voir / A faire


[image: ]Horaires

Les musées et autres points de visite sont généralement ouverts toute la semaine avec un jour de fermeture, le lundi ou le dimanche. Certains établissements ferment le week-end. Ils ouvrent toute l'année, avec des horaires étendus en haute saison. En revanche, ils seront presque tous fermés le 25 décembre et le 1er janvier. La billetterie peut quant à elle fermer une heure avant la fermeture officielle.


[image: ]A réserver

Les réservations sont rarement nécessaires, hormis pour les visites guidées, les ateliers et les activités spécifiques.


[image: ]Budget / Bons plans

Il faut généralement compter entre 2 et 6 € pour une entrée dans un musée. C'est un peu plus cher pour certaines activités, comme le téléphérique ou le jardin tropical de Monte. Il existe un billet au tarif réduit qui combine l'entrée du jardin botanique avec celle du téléphérique. Les tarifs montent pour les excursions nautiques (il faut compter à partir de 35 € par personne environ).


[image: ]Les événements

Le point d'orgue des festivités annuelles, ce sont sans doute les fêtes de Noël. La capitale (et l'île tout entière) se transforme alors en ville de lumière. Des crèches (lapinhas) sont installées un peu partout, dans les églises, les hôtels, les maisons... Vient ensuite le carnaval, en février-mars, puis la fameuse Fête des fleurs en avril-mai, la plus grande festivité de l'archipel qui célèbre l'arrivée du printemps. Toute l'île (et de nombreux visiteurs) accourent pour assister à ce beau spectacle. Fin août et début septembre, c'est l'heure de la Fête du vin et des vendanges. Une autre occasion de faire la fête !


[image: ]Visites guidées

Les possibilités de visites guidées sont nombreuses dans cet archipel où le tourisme s'est largement développé. Outre les traditionnels bus touristiques qui permettent de faire le tour de la ville (deux compagnies se partagent le marché) et de monter ou descendre aux arrêts souhaités, vous pourrez faire le tour de la capitale en tuk-tuk (avec Tukxi Madeira et Tuk Madeira City Tours), et même en sidecar (avec Madeira Sidecar Tours). L'association Madeira Friendly Guide propose aussi toutes sortes de tours, des visites guidées en ville aux randonnées le long des levadas, en passant par les sorties en mer ou les safaris en VTT. Les étudiants de l'Université de Madère (regroupés sous le nom "Madeiran Heritage") proposent quant à eux des visites guidées du centre historique. Enfin, l'agence Discovering Madeira, spécialisée dans l'œnotourisme, propose une journée de découverte des vignobles avec dégustation à partir de 185€.

Les phrases clés

 

Bonjour, puis-je avoir deux entrées adultes et un enfant s’il vous plait ?
Bom dia, queria duas entradas para adultos e uma para criança, se faz favor?
 

Le tarif enfant est jusqu’à quel âge ? Et pour les seniors, est-ce qu’il y a une réduction ?
O preço para criança é até que idade? E para a terceira idade, há descontos?  
 

Est-ce qu’il y a des visites guidées en français ou un audioguide ? 
Há visitas guiadas em francês ou audioguiadas? 
 

Combien de temps faut-il pour faire la visite ?
Quanto tempo demora a visita?
 

J’ai du mal à monter les escaliers, avez-vous un ascenseur ?
Não consigo subir as escadas, tem elevador?
 

Excusez-moi, pouvez-vous me dire où sont les toilettes ? Merci beaucoup. 
Por favor, onde estão as casas de banho? Muito obrigado(a)! 
 




Pratique

Se régaler


[image: ]Horaires

En dehors des cafés ou des snacks-bars ouverts du matin jusqu'au soir, les restaurants ouvrent généralement à partir de 10h ou midi et ferment vers 23h ou minuit. Il n'est pas rare qu'ils ferment un peu plus tard le week-end. Si certains sont ouverts tous les jours, été comme hiver, la majorité d'entre eux ferment leurs portes le dimanche. Les options seront alors fortement réduites. Mieux vaut réserver sa table le week-end.


[image: ]Budget / Bons plans

Pour un prego em bolo do caco, compter un peu moins de 5 €. Le prix d'un repas composé d'une soupe, d'un plat de résistance copieux, plus pain, boisson et dessert (pão, bebida e sobremesa) oscille souvent entre 8 et 12 € pour les plus économiques (restaurants de quartiers modestes proposant des formules bon marché pour employés et ouvriers, self-service et petites casas de pasto/cantines et tascas/bistrots-tavernes). Pour un repas dans un restaurant, churrasqueira (grill) ou en cervejaria (brasserie proposant fruits de mer et poisson frais), comptez un minimum de 15 €. Tous les modes de paiement sont acceptés, mais les petits restaurants vous demanderont parfois de régler l'addition en liquide.


[image: ]En supplément

On dépose sur votre table pain, fromage, olives ou bouteille de vin, sans même que vous l'ayez demandé. Attention, ce n'est pas gratuit ! Si vous y touchez, ces mets vous seront facturés ; sinon, ils seront gentiment ôtés de votre table. Difficile de résister quand on a très faim, surtout face à l'odeur alléchante d'un bolo do caco tout chaud... Sur le menu, les prix sont affichés TTC. Reste le pourboire, toujours bienvenu.


[image: ]C’est très local

Avaler d'une traite um bica (expresso) accoudé au bar. Se restaurer d'un prego em bolo do caco dans un snack-bar sans prétention. S'octroyer une pause sucrée dans l'une des nombreuses pâtisseries de la capitale. Acheter ses fruits et légumes dans les petits étals qui s'installent dans la rue (moins chers qu'au marché !).


[image: ]A éviter

Attention, les portions sont parfois généreuses. Évitez donc d'avoir les yeux plus gros que le ventre. Certains plats peuvent combler deux estomacs ! On peut tout à fait commander des demi-portions (meia dose) pour éviter le gaspillage.


[image: ]Enfants

Les enfants sont les bienvenus dans la majorité des restaurants, à l'exception des sections où un permis de bar s'applique. Chaises d'appoint souvent à disposition. Plusieurs restaurants offrent un menu spécialement préparé pour les enfants.


[image: ]Fumeurs

Comme sur le continent, il est interdit de fumer dans les restaurants et autres lieux publics. En revanche, pas de problème pour vous en griller une en terrasse.


[image: ]Les attrape-touristes

À Funchal, ils se concentrent dans la rua Santa Maria, artère touristique où se côtoient bonnes tables et restaurants très médiocres qui alpaguent le touriste, séduit par un sourire de pacotille et un décor charmant. Ne vous laissez pas avoir, suivez le guide. Ailleurs sur l'île, les établissements qui ont pignon sur rue (par exemple un seul resto à des kilomètres à la ronde) et bénéficient d'une vue à couper le souffle proposent parfois une qualité tout aussi médiocre, car ils n'ont aucun effort à faire pour fidéliser le client. On paye la vue, rien de plus. Mais ce n'est pas vrai pour tous les établissements, heureusement. Méfiez-vous également des restos proposant un très large choix au menu. Ce n'est pas toujours un gage de qualité.

Les phrases clés

 

Bonjour, je voudrais réserver une table pour deux personnes pour ce midi ou ce soir. 
Bom dia, queria reservar uma mesa para duas pessoas para o meio-dia ou esta noite.
 

Avez-vous un menu en français ou en anglais ?
Tem uma ementa em francês ou inglês?
 

Je suis végétarien, y a t-il des plats sans viande ?
Sou vegetariano(a), há pratos sem carne? 
 

Je n’ai vraiment plus faim mais avez-vous une carte des desserts ?
Não tenho mais fome, mas posso ver a carta das sobremesas? 
 

Puis-je avoir l’addition s’il vous plait ? Je peux payer par carte ou en espèces ? 
Pode trazer a conta, por favor? Posso pagar com cartão ou em líquido?
 

C’était très bon, nous reviendrons. Merci et à bientôt. 
Estava muito bom, voltaremos. Obrigado(a) e até à próxima!  
 




Pratique

Faire une pause


[image: ]Horaires

Les commerces gourmands (pâtisseries, chocolateries, etc.), les cafés et les salons de thé sont ouverts tous les jours, du matin jusqu'en milieu ou fin d'après-midi (certains peuvent être ouverts jusqu'en soirée, notamment les cafés). Il y a souvent des jours de relâche dans les plus petits commerces, habituellement le dimanche ou le lundi. L'horaire peut également être réduit hors saison. Quant aux bars, ils ferment leurs portes vers 2h du matin (certains sont ouverts dès 10h).


[image: ]Budget / Bons plans

Dans les bars, pour boire un verre sans trop dépenser, ciblez l'happy hour, proposé vers 17h/18h. Les cocktails sont parfois à moitié prix.


[image: ]C’est très local

Pour une poignée d'euros, le bolo de miel, typique de Madère, est une pâtisserie qui tient bien au corps. Parfait pour reprendre des forces au cours d'une rando. Pour se rafraîchir, direction les bars de la vieille ville de Funchal, et notamment le Venda Velha où les locaux aiment se retrouver pour siroter un verre de poncha tout en décortiquant des cacahuètes...


[image: ]Fumeurs

Il est interdit de fumer dans les lieux publics : les commerces gourmands, les cafés, les salons de thé et les bars ne font pas exception.

Les phrases clés

 

Bonjour, quelle est la spécialité de la maison ? Nous voulons découvrir.
Bom dia, qual é a especialidade da casa? Queremos descobrir. 
 

Avez-vous de la place en terrasse ?
Tem mesa livre na esplanada ?
 

Quel est votre nom ? Je m’appelle…  Ravi de vous rencontrer ! 
Qual é o seu nome? Chamo-me... Prazer em conhecer! 
 

A votre santé ! Zut, j’ai renversé mon verre… pouvez-vous m’aider ? 
À sua saúde! Ai, deixei cair o meu copo... pode ajudar-me se faz favor ?
 

C’était très bon. Nous allons reprendre la même chose s’il vous plait. 
Estava muito bom. Vamos querer a mesma coisa, por favor. 
 




Pratique

(se) faire plaisir


[image: ]Horaires

Les boutiques ouvrent pour la plupart de 9h à 12h30 (ou 13h) et de 14h (ou 14h30) à 19h. Certaines ferment le samedi après-midi et affichent souvent portes closes le dimanche. Les horaires ou jours d'ouverture peuvent être étendus en haute saison. Les centres commerciaux (qui ferment bien plus tard, vers 22h-23h, voire minuit pour certains d'entre eux à Funchal), certains supermarchés et les boutiques d'artisanat sont en principe ouverts tout le week-end.


[image: ]Budget / Bons plans

Le coût de la vie à Madère est un peu plus élevé qu'au Portugal. Pour acheter des fruits (locaux, évidemment !), ciblez les petits vendeurs de rue, moins chers que le Mercado dos Lavradores où les vendeurs appliquent des prix « touristes ». D'une manière générale, évitez les boutiques de souvenirs si vous voulez faire des économies et achetez directement dans les supermarchés (pour les articles de type bouteille de poncha ou bolo de miel notamment).


[image: ]C’est très local

L'artisanat, et en tête celui de la broderie ou de la vannerie, est une grande fierté locale. Vous pourrez bien évidemment acheter du vin de Madère (les prix peuvent dépasser le millier d'euros !) ou un mélange de poncha, des graines de fleurs, des gâteaux au miel ou encore des typiques canotiers madériens. Sachez toutefois que le marchandage n'est pas du tout une pratique courante à Madère. Pour de bonnes idées de souvenirs, consultez notre dossier « Que rapporter de son voyage ? ».


[image: ]Les attrape-touristes

On trouve de tout dans les boutiques de souvenirs, dont pas mal d'articles made in China. Pas forcément la meilleure option pour ramener un petit souvenir de Madère. Dans la mesure du possible, achetez local et authentique afin d'encourager l'économie locale. À Funchal, le Mercado dos Lavradores est devenu une véritable usine à touristes. Il n'est pas toujours agréable de se faire arrêter dans les allées pour goûter tel ou tel fruit exotique, une fois, deux fois, trois fois... Mieux vaut ne pas se laisser tenter si l'on n'achète rien ensuite ! De toute façon, les fruits y sont vendus bien plus cher qu'ailleurs.

Les phrases clés

 

Bonjour, c’est superbe, mais combien ça coûte ? 
Bom dia, gosto muito, quanto custa?
 

Vous auriez ma taille ? Où se trouvent les cabines d’essayage ?
Tem o meu tamanho? Onde estão os provadores? 
 

Est ce que je pourrai vous le rapporter et l’échanger si ça ne va pas ?
Posso trazer de volto e trocar se não servir?
 

J’ai trop dépensé aujourd’hui, pouvez-vous me faire une réduction sympa ?
Gastei muito dinheiro hoje, pode me fazer um desconto simpático se faz favor?
 

Je prendrai celui-ci. Pouvez-vous me faire un paquet cadeau ?
Vou levar isto. Pode embrulhar, se faz favor?
 

Vous prenez la carte de crédit ? Où puis-je trouver un distributeur de billets ?
Aceita cartão de crédito? Onde posso encontrar uma caixa multibanco?
 




Pratique

Bouger & Buller


[image: ]Budget / Bons plans

Le vrai bon plan consiste à se préparer un casse-croûte et partir à la conquête des extraordinaires paysages de l'île. La randonnée est l'activité reine de Madère (et ça tombe bien, c'est gratuit !).


[image: ]C’est très local

L'été, les Madériens aiment profiter des nombreuses piscines naturelles pour se rafraîchir et passer la journée au bord de l'eau, en famille. Les piscines les plus impressionnantes sont celles de Porto Moniz, au nord de l'île. Mais attention, il y a foule pendant la saison estivale!


[image: ]A réserver

Inutile de réserver deux mois à l'avance, même en haute saison, mais il est tout de même nécessaire de réserver certaines activités avec un peu d'anticipation (si l'on souhaite s'organiser un trek guidé par exemple). En haute saison, l'affluence bat son plein. Prenez garde à Porto Santo, l'île est petite et l'offre plus restreinte, il peut donc être judicieux d'anticiper ses réservations.


[image: ]Les événements

En juillet, la baie de Funchal accueille la grande régate de canots traditionnels de Madère. Long de 2,5 kilomètres, le parcours de ces embarcations de pêche débute sur les quais du port de Funchal et se termine à Barreirinha, dans la vieille ville. Fin juillet, le traditionnel Rallye de Madère (Rali Vinho Madeira) attire les foules, c'est une épreuve de vitesse qui compte pour le Championnat d'Europe des rallyes (et une des compétitions automobiles les plus fameuses d'Europe). Plusieurs tronçons de route sont fermés au public durant l'événement. Ce même mois, les cyclistes se réunissent à l'occasion du tour de l'île en vélo (Volta à Ilha em Bicicleta). Fin décembre, le tour de la ville de Funchal (Volta à cidade do Funchal) réunit athlètes nationaux et internationaux  dans le centre-ville de Funchal.

Les phrases clés

 

Bonjour, comment puis-je me rendre à… ? Est-ce loin ?
Bom dia, como posso ir até... - É longe? 
 

J’aimerais aller courir. Il y a un coin sympa pour cela dans la ville ? 
Gostaria de correr.  Há um local simpático para correr por aqui? 
 

J’adore cuisiner. Savez-vous où je peux trouver des cours de cuisine ?
Adoro cozinhar. Sabe onde posso ter aulas de cozinha?  
 

Vous pourriez m’indiquer une salle de sport pas très loin ?
Pode indicar-me uma sala de desporto perto daqui?
 

Quel est le sport national ?
Qual é o desporto nacional?
 

Pensez-vous que nous pourrions voir cela ou même participer ?
Acha que poderíamos ver isso ou até participar?
 




Pratique

Sortir


[image: ]Horaires

Bien que Madère ne soit pas la destination favorite des fêtards (on préfère se coucher tôt pour être d'attaque pour la randonnée du matin...), Funchal distille son lot d'animations nocturnes et la ville compte même quelques boîtes de nuit. Elles sont ouvertes une bonne partie de la nuit (au moins jusqu'à 4h).


[image: ]Budget / Bons plans

Les entrées peuvent être gratuites ou payantes selon les soirées (compter autour de 10 €). Si l'on arrive avant 1h, il y a souvent des réductions, voire la gratuité. Les filles ne paieront que rarement l'entrée (surtout lors des ladies nights ou avant une certaine heure). Consultez la programmation sur les réseaux sociaux.


[image: ]A réserver

Sauf cas exceptionnel (venue d'une star planétaire ?), inutile de réserver votre entrée en avance.


[image: ]A partir de quel âge

Il faut être âgé d'au moins 18 ans pour pouvoir entrer en boîte de nuit. N'oubliez pas votre carte d'identité ou votre passeport, vos papiers d'identité peuvent vous être demandés à l'entrée.


[image: ]C’est très local

Déguster une poncha dans les petits bars du port de Câmara de Lobos, face à la baie.


[image: ]Fumeurs

Il est interdit de fumer dans les clubs, les salles de spectacles et au casino.

Les phrases clés

 

Bonsoir, comment puis-je me rendre à…
Boa noite, como posso ir até…
 

Est ce que cet endroit est tranquille ? Il n’y a pas de problème de sécurité ?
É um lugar tranquilo? - Não há problemas de segurança?
 

J’aimerais voir un spectacle typique ! Qu’est-ce qu’il y a en ce moment ?
Gostaria de ver um espetáculo típico daqui? O que há neste momento?
 

Je ne comprends pas… pouvez-vous répéter s’il vous plait ? Merci.
Não percebo... pode repetir, por favor? Obrigado(a)! 
 

Est-ce que je peux vous offrir un verre ? Quel est le meilleur cocktail de la maison ?
Posso oferecer-lhe um copo? Qual é o melhor cocktail da casa? 
 

 J’ai la gueule de bois, auriez-vous quelque chose pour que j’aille mieux ?
Estou com ressaca, tem alguma coisa para me sentir melhor?
 




Pratique

Se loger


[image: ]Budget / Bons plans

On trouve des hébergements pour toutes les bourses dans l'archipel. Les budgets les plus serrés pourront s'orienter vers un centro de juventude (auberge de jeunesse) proposant des tarifs très sages (à Funchal et à Porto Moniz notamment). Les campings sont rares, mais ils existent (à Ribeira da Janela et à Porto Santo). Là encore, c'est bon marché. Ensuite, pensez à la pensão ou residencial qui, moyennant quelques dizaines d'euros, vous louera une chambre double au confort simple, mais bien tenue.


[image: ]A réserver

Si vous choisissez d'investir votre budget dans un hôtel de charme logé dans une quinta historique, mieux vaut réserver votre chambre en avance, car le nombre de lits est souvent limité dans ce type d'établissement. Idem pour les hôtels à taille humaine qui affichent vite « complet » en haute saison. Pour les auberges de jeunesse municipales, la réservation anticipée est obligatoire (environ 1 mois à l'avance).


[image: ]C’est très local

Pour vous payer une tranche de vie locale, visez les chambres d'hôtes. L'heure du petit déjeuner ou du repas est souvent propice pour tailler une bavette avec les propriétaires et s'approcher un peu plus de l'authenticité.


[image: ]Pour les gourmands

Un estalagem était à l'origine un lieu où les cavaliers faisaient halte avec leurs chevaux. Aujourd'hui plutôt cossus et confortables, ces établissements possèdent toujours leur propre restaurant. C'est le cas de l'Estalagem da Ponta do Sol, notre coup de cœur du genre !

Les phrases clés

 

Bonjour, avez-vous de la disponibilité pour une chambre double pour ce soir ou demain soir ?
Bom dia, tem algum quarto duplo para esta noite ou amanhã à noite?
 

Avez-vous un code wifi… les enfants ne tiendront pas sans ! 
Tem código wifi... as crianças não vão aguentar sem internet!  
 

C’est bruyant, est ce que je peux changer de chambre ?
Há muito barulho, posso mudar de quarto por favor?
 

Jusqu’à quelle heure est-ce que nous pouvons aller à la salle de sport et à la piscine ?  
Até que horas podemos ir para a sala de desporto e piscina? 
 

Est-ce que je peux laisser mon bagage et revenir plus tard le récupérer ?
Posso deixar a minha bagagem e recuperar mais tarde?
 

Est-ce que vous pouvez nous appeler un taxi ? Merci beaucoup. 
Pode me chamar um táxi, por favor? Muito obrigado(a)! 
 




Pratique

Vie quotidienne


[image: ]Allo ?

Il y a 3 opérateurs principaux au Portugal : Vodafone (www.vodafone.pt), MEO (www.meo.pt) et Nos (www.nos.pt) et de nouveaux fournisseurs mobiles qui se frayent lentement un chemin sur le marché, comme Nowo. Pour des tarifs souvent intéressants, vous pouvez vous procurer une carte SIM locale afin d'utiliser Internet et le téléphone, parfois sans limites (selon la carte achetée). En effet, bien que l'on puisse aujourd'hui utiliser son forfait mobile sans surcoût dans toute l'Union européenne, cela ne s'applique pas aux données mobiles permettant l'accès à Internet qui sont, dans la plupart des cas, limitées. Mieux vaut se renseigner avant de partir afin d'éviter les mauvaises surprises.

Pour appeler de Madère vers la France, composez le +33 suivi du numéro de votre correspondant sans le 0. Pour appeler de France vers Madère, composez le + 351 + numéro local (commençant par 291). Ex : 00 + 351 + 9 chiffres. Pour appeler de France vers un téléphone mobile : 00 + 351 + 9 chiffres.


[image: ]Accessibilité

Avec ses nombreuses pentes et rues pavées, Madère n'est pas, à proprement parler, la destination européenne la plus accessible pour les personnes en situation de handicap. Le mot portugais déficiente, pour handicapé, induit d'ailleurs les attitudes locales. Une législation récente a cependant modifié les règles pour les constructions nouvelles. À l'aéroport, dans les musées, les hôtels et les centres commerciaux, l'accès pour les personnes souffrant d'un handicap est ainsi assez facile avec des places de parking dédiées et des installations spécifiques. En ce qui concerne les anciennes constructions, certaines répondent progressivement aux normes de Bruxelles en la matière, Union européenne oblige. Si vous présentez un handicap physique ou mental ou que vous partez en vacances avec une personne dans cette situation, différents organismes et associations s'adressent à vous.


[image: ]Santé

Aucun vaccin obligatoire. En cas de gros pépin, direction l’hôpital Dr. Nélio Mendonça (service d’urgence ouvert 24h/24). Sinon, rapprochez-vous de l’un des 47 « Centro de Saúde » (centre médical ou de santé) dispersés un peu partout sur l’île. Un centre de santé se trouve également à Porto Santo. Quant aux pharmacies (nombreuses !), une croix verte permet de les repérer. Les pharmacies de garde sont indiquées sur la porte de leurs consœurs fermées, mais il faut parfois faire quelques kilomètres pour y arriver.


[image: ]Urgences sur place

Comme dans l’ensemble des pays européens, en cas d’accident ou d’agression, composez le 112.


[image: ]Sécurité

La criminalité n’existe pratiquement pas à Madère, à part quelques phénomènes marginaux, très éparpillés, liés à l’alcool ou à la drogue. On peut partir tranquille. Les étrangers sont très bien acceptés, l’île jouissant d’une longue tradition touristique, notamment à Funchal (même si, comme dans tout pays habitué à un genre de tourisme plutôt prospère, l’accueil peut parfois sembler complaisant ou simplement apathique). Evitez tout de même de tenter le diable en laissant traîner vos effets personnels. Pour connaître les dernières informations sur la sécurité, consultez la rubrique « Conseils aux voyageurs » du site du ministère des Affaires étrangères : www.diplomatie.gouv.fr/voyageurs.


[image: ]LGBTQ

Grâce notamment au militantisme d'associations comme Ilga Portugal (à Lisbonne : www.ilga-portugal.pt) et à l'émergence d'un environnement social et culturel plus libre et tolérant ces dernières années, la situation des homosexuels s'est nettement améliorée. Petit à petit, les mentalités ont changé dans le Portugal catholique. En janvier 2010, le Parlement portugais a adopté le projet de loi du gouvernement socialiste légalisant le mariage homosexuel. Aujourd'hui, à Funchal, il n'est pas rare de croiser des couples affichant leur homosexualité.


[image: ]Ambassade et consulats

Le consulat de France se trouve à Funchal (Av. do Infante, 58). Il est ouvert au public sur rdv le lundi et le mercredi de 9h à 12h30 et joignable par e-mail à funchal@agenceconsulaire.fr ou par téléphone au + 351 291 200 751.


[image: ]Poste

Au Portugal, les services postaux se nomment Correios sous l'enseigne CTT (www.ctt.pt), représentée par un facteur à cheval avec un clairon. Le courrier express, type Chronopost, fonctionne bien, officiellement. On a cependant déjà vu un paquet mettre 10 jours avant d'arriver en France. Pour une raison mystérieuse, le courrier reste 24 heures à l'aéroport avant de rejoindre sa destination finale, et cela de façon systématique. Selon les îles, un pli express Paris-Funchal met donc en principe 48 heures pour atteindre son destinataire, mais 72 heures dans l'autre sens. Quant au courrier ordinaire, comptez une dizaine de jours pour que vos belles cartes postales traversent l'Atlantique (0,75 €). Les timbres se nomment selos en portugais. Vous pouvez les acheter directement à la poste ou dans certains kiosques (avec logo et mention « selos »).


[image: ]Médias locaux

[image: ] Les journaux : Diário de Notícias da Madeira (www.dnoticias.pt) est le principal quotidien de Madère ; l'hebdo Tribuna da Madeira (www.tribunadamadeira.pt) se revendique tribune journalistique indépendante ; le quotidien Jornal da Madeira (www.jm-madeira.pt) est associé au diocèse. Les principaux titres de la presse portugaise (Público, Diário de Notícias, Correio da Manhã, Jornal de Notícias, Expresso, Sol...) et internationale sont aussi disponibles. Certains journaux touristiques payants comme Essential Madeira Islands ou gratuits comme Madeira Island Bulletin, Madeira Live, Madeira Web ou Hello Madeira sont distribués dans les hôtels ou disponibles en ligne.

[image: ] A la télé : en plus des chaînes portugaises, Madère possède son propre canal : RTP Madeira (www.rtp.pt). Elle retransmet un programme composé pour partie d'émissions nationales et pour partie de productions locales. Sans oublier les « télénovelas » brésiliennes…

[image: ] A la Radio : Antena 1 (sur le 104.6 MHz de la bande FM de Funchal, 100.5 à Porto Santo), première station publique portugaise (informations, musique et sport). Antena 2 (102.4 MHz à Funchal et 103.3 à Porto Santo) diffuse de la musique classique et parfois un peu de fado, de jazz ou des musiques du monde. Mention spéciale pour Antena 3, dans le genre MTV (89.8 MHz à Funchal et 96.5 MHz à Porto Santo).

Les phrases clés

 

Bonjour, mon téléphone ne fonctionne pas, pouvez-vous m’aider s’il vous plait ?
Bom dia, o meu telefone não funciona, pode ajudar-me, por favor?
 

Je ne me sens pas bien, pouvez-vous m’amener à l’hôpital le plus proche ?
Não me sinto muito bem, pode levar-me até ao hospital mais próximo?
 

Est-ce que vous  avez un médecin qui parle français ? 
Tem um médico que fala francês? 
 

Je viens de me faire voler mes papiers, où est le poste de Police le plus proche ?
Roubaram-me os papéis, onde está o posto de polícia mais próximo?
 

Est-ce un quartier dangereux ou je peux y aller sans crainte ? 
É uma zona perigosa ou posso ir sem medo? 
 

Avez-vous des timbres pour une carte postale à envoyer en France ? C’est combien ?
Tem selos para enviar um postal para França? Quanto é?
 







Découvrir


Sur la route du Nouveau Monde, de forêts primaires en côtes déchiquetées, de traditions bien vivaces en sommets volcaniques, plongez au cœur de cette région autonome insulaire aussi paisible qu'attachante. Découvrez l'histoire fascinante de l'archipel de Madère à l'aune des Grandes découvertes portugaises. Percez les secrets de sa nature exubérante, de la richesse de sa flore et de sa faune endémique (pétrel de Madère, pigeon trocaz, phoque moine...). Salivez devant ses spécialités culinaires aux saveurs exotiques, qu'elles se croquent avec appétit ou se sirotent avec modération. Décelez les attraits de son patrimoine colonial, de ses magnifiques quintas, demeures de charme. Comprenez aussi ses enjeux actuels, la place du tourisme ou encore les spécificités de son climat printanier légendaire. Bref, on vous dresse le portrait de l'archipel de Madère, jardin prospère incarné par sa douceur de vivre.


L'Île aux fleurs [image: ]


Madère n’a pas usurpé son surnom d’île aux fleurs. Son climat tempéré et subtropical, doublé d’un sol extrêmement fertile, a favorisé la prolifération d’une végétation luxuriante tapissée d’une myriade de fleurs, qui, partout, dispersent leurs essences délicieuses. Des parterres bigarrés du jardin botaniques de Funchal aux orchidées discrètement accrochées aux levadas, ce « jardin flottant » raconte l’histoire d’une épopée botanique qui débuta au XVe siècle avec l’arrivée des premiers naturalistes. Mais outre l’étonnant chapelet d’espèces endémiques répertoriées à Madère, dès le XVIIIe siècle, de nombreuses espèces végétales furent importées des quatre coins du monde. Oiseaux de paradis, hortensia, ibiscus, anthurium, agapanthe, amaryllis ou camélia, dans les jardins des fastueuses quintas, aux bords des sentiers ou au cœur des forêts, les fleurs de Madère offrent aux marcheurs un festival d’odeurs et de couleurs.


[image: ]

Les Echium candicans sont la fierté de l'archipel - © borchee
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Chorisia speciosa. - © tamara_kulikova - iStockphoto.comChorisia speciosa
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Jardin botanique de Funchal. - © Karis48 - Shutterstock.Com
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Une flore endémique

L'archipel de Madère abrite de nombreuses espèces endémiques. C'est le cas du géranium de Madère (Geranium maderense) qui pousse principalement en forêt. Ses tiges fines et raides sont surmontées d’un panel de petites fleurs rose vif au cœur pourpre et sa base est dotée d’un feuillage touffu retombant.

Plus rare, l’impératoire (Imperatoria lowei) s’épanouit dans les zones rocheuses et humides, formant de longues tiges épurées surmontées de petites ombellules jaunes. Elle a été classifiée pour la première fois par Thomas Lowe qui la rapprocha de l’Impératoire (Eucedanum ostruthium) des montagnes d’Europe centrale et lui donna son nom pour la distinguer.

Citons aussi la très répandue digitale de Madère (Isoplexis spectrum), un arbuste aux longues feuilles vert foncé et aux fleurs orangé sombre ; la bruyère (Erica maderensis), tout aussi répandue, avec son inflorescence en grappe parsemée de petites fleurs roses (elle pousse dans les montagnes à plus de 1 200 mètres d’altitude) ; la violette de Madère qui croît elle aussi en altitude ; sans oublier la vipérine élégante (Echium candicans), l'une des espèces les plus emblématiques de Madère. Cet arbuste herbacé (qui peut atteindre les deux mètres de haut) possède de longues feuilles nervurées lui permettant d’absorber l’eau goutte par goutte. Ses petites fleurs d’un bleu intense se développent en épi. L’orchidée de Madère (Dactylorhiza foliosa/Orchis maderensis), enfin, forme un joli épi de petites fleurs pourpres tachetées.

Des espèces venues du monde entier

Originaire d’Afrique du Sud (et non pas de Madère comme on pourrait le penser !), le strelitzia est devenu l’emblème végétal de l’île. On le connaît plus communément sous le nom d’« oiseau de paradis » (sa forme rappelle la tête d’un oiseau). Plante vivace, il présente un feuillage touffu aux feuilles oblongues qui s’ouvre en éventail. Son épaisse hampe florale est surmontée d’une fleur orange vif contrastée de bleu. Autre espèce originaire d’Afrique, le protée barbu (Protea neriifolia) présente des pétales rouges assemblés en boule comme des écailles et s’achevant sur une rangée de poils… d’où son surnom de « barbu ». Très répandue à Madère, l’agapanthe africaine (Agapanthus africanus) est quant à elle pourvue d’une longue tige rigide flanquée d’un amas circulaire de petites fleurs bleues. L’étonnant Chorisia speciosa au tronc couvert d’épines, importé d’Amérique, produit de magnifiques fleurs roses en hiver. Le bananier nain, lui, fut importé d’Asie. Enfin, hortensias, bougainvilliers, camélias, hibiscus ou poinsettias complètent la liste des espèces ornementales les plus représentées dans le paysage floral de Madère.

L'art du jardin

Inutile d’aller bien loin pour se familiariser avec la profusion de fleurs qui envahit l’île de Madère. Dans les parcs, les jardins tropicaux et botaniques ou les quintas qui jalonnent la capitale, on pourra déjà admirer une surprenante collection de plantes et de fleurs tropicales ou endémiques. Car l’art du jardin se cultive à Madère depuis des siècles : il suffit d’admirer les compositions sophistiquées du jardin de la Quinta do Palheiro, à l’est de Funchal, pour se faire une idée de la magnificence des jardins madériens. Ce jardin à l’anglaise, composant un tableau de plus 3 000 espèces de plantes, appartient à la famille Blandy depuis 1885. Dans les allées du jardin botanique de Funchal, créé en 1960, les espèces rares et endémiques occupent une place privilégiée. Mais ses trois hectares concentrent une ample variété d’espèces végétales venues des cinq continents (cactées,  succulentes, palmiers, orchidées…). Puis, toujours sur les hauteurs de la ville, les férus de jardins ne manqueront pas de sillonner les allées du jardin tropical de Monte Palace qui enveloppe l’ancienne demeure du consul britannique Charles Murray, rachetée en 1987 par l’homme d’affaires José Berardo. Au nord de l’île, enfin, la Roseraie de la Quinta do Arco possède l’une des plus grandes concentrations de rosiers du Portugal.





[image: ]En savoir plus sur les orchidées

Harmonie, beauté, symétrie, perfection… les mots ne manquent pas pour caractériser cette famille de plantes dont le nom seul fait rêver. Les spécialistes considèrent qu'il y a entre 25 000 et 35 000 espèces différentes, une famille bien nombreuse ! En vérité, c'est celle qui compte le plus d'espèces au monde dans le royaume végétal. On en trouve partout, de la Sibérie à la Terre de Feu… à l'exception des pôles et des grandes altitudes supérieures à 4 500 m. Beaucoup sont dites « épiphytes » : elles poussent sur d'autres plantes ou des arbres, et grandissent ainsi dans les forêts tropicales humides, les forêts sèches ou semi-désertiques, les savanes marécageuses… Certaines parviennent même à s'épanouir dans l'asphalte des villes, ou encore sous l'eau. D'autres trouvent à se loger entre les roches des montagnes, et d'autres enfin, nombreuses, ont tout simplement les « pieds » sur terre.

Comment ça pousse ?

Les racines d'orchidées servent de refuge à de petits champignons qui vivent en symbiose et permettent la germination des graines. Cette curieuse association symbiotique est nommée le mycorhize. On pourrait croire que cette grande diversité de formes, de tailles ou de couleurs les rend difficiles à discerner. Il n'en est rien : toutes comptent trois sépales (une dorsale et deux latérales) ainsi que trois pétales ; les graines sont minuscules (on a pu en dénombrer 3 millions en un seul gramme !) et ne permettent pas en elles-mêmes d'assurer la croissance. Elles doivent « épouser » un champignon appelé Mycorrhiza, qui leur fournit la nourriture dont elles ont besoin pour grandir. Si le vent ne les pousse vers cet aimable chaperon, elles finissent par périr. Par ailleurs, les orchidées sont assez « élitistes », elles sont les chantres de la spécialisation et n'hésitent pas à recourir à d'ingénieux artifices pour obtenir des pollinisations croisées. Les techniques de culture utilisent soit des semis sur une terre riche en champignons, soit des terres artificiellement fertilisées. Il s'agit en fait d'un laboratoire, dans des conditions de stérilité dignes d'un hôpital. De fait, pendant deux ans, les bébés orchidées vivent en éprouvette avant d'être mis en terre où ils mûriront encore quelques années avant de fleurir. On pratique aussi la culture de cellules dans des solutions nutritives à partir d'une plante mère, véritable clonage de l'orchidée originelle.

Symphonie de formes et de couleurs

On imagine bien souvent que les orchidées se réduisent à ces jolies fleurs blanches tachetées de lilas qui ornent certaines maisons et que l'on retrouve communément dans toutes les jardineries. Pourtant, il existe bien des espèces qui n'évoquent aucune de ces couleurs, et qui s'avèrent bien plus belles encore. Certaines mesurent à peine un centimètre, mais sont de vraies merveilles (Lepanthes, Pleurothallis, Stelis, Platyteles) ; d'autres sont plus volumineuses : elles atteignent 75 cm, comme la Phragmipedium caudatum (observable dans les Yungas, à La Paz et à Cochabamba en Bolivie). N'oublions pas les toutes petites, à peine quelques millimètres (Bulbophyllum minutissimum, 3 mm !), qui se terrent dans les vieux troncs d'arbres. Et que dire de la fameuse vanille, une orchidée elle aussi (eh oui !), qui pend allègrement du haut d'un arbre de 30 m au moins. Enfin, les orchidées sont plutôt malignes. L'espèce Telipogon, par exemple, piège savamment les abeilles mâles ; elle imite l'apparence des femelles, et les mâles, ravis de l'aubaine sans doute, en profitent pour « copuler ». Cet échange peu orthodoxe entre un insecte et une fleur permet à celle-ci d'obtenir ce qu'elle cherchait, à savoir la fécondation.

L'orchidée de Madère, un spécimen rare

Un air chargé d'humidité et une température qui ne présente que de faibles écarts de variation, il n'en fallait pas plus pour faire de Madère un paradis pour les orchidées. C'est dans le jardin de la Quinta da Boa Vista qu'il faut se promener pour admirer ces petits bijoux végétaux. On y cultive sous serre des variétés en voie de disparition, de belles orchidées hybrides et des espèces venues du monde entier. Le jardin botanique de Funchal recèle lui aussi sa propre collection d'orchidées. Mais quoi de plus enchanteur que de poser les yeux, au hasard d'une balade en forêt, sur une orchidée sauvage de Madère. La Dactylorhiza foliosa, endémique de l'île, appartient à la famille des Orchidaceae. Rare, elle croît en altitude (entre 400 et 1 150 mètres environ), dans la forêt primaire, accrochée sur des pentes rocheuses et humides ; sa hampe florale peut atteindre les 80 cm.




Le vin, nectar de Madère [image: ]


Le navigateur vénitien Veneziano Cadamosto, en 1455, se réjouissait déjà du fait que les vignes de Madère constituaient le spectacle le plus magnifique qui soit au monde ; Falstaff, célèbre personnage de la pièce Henri IV de Shakespeare, fut accusé de vendre son âme pour un verre de madère… En 1478, le duc de Clarence, frère du roi Edouard IV d'Angleterre, alors condamné à mort, préféra mourir noyé dans un baril de malvoisie. On choisit même un madère pour célébrer la Déclaration d'Indépendance des États-Unis et lors de la prestation de serment de George Washington qui, paraît-il, s'en envoyait un bon verre tous les soirs ! Et pour finir, Winston Churchill, ancien Premier ministre britannique et fin connaisseur, dit à propos d'un terrantez, lors de son passage à Madère dans les années 1950 : « Mon Dieu ! Avez-vous remarqué que, lorsque ce vin a été fait, Marie-Antoinette était encore en vie ? ».
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